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Megara 1.ste Feb. 1889

Kære Søster!
Tak for Dit brev, og tak for det tabte julebrev. Jeg vil gruelig gærne have
breve fra Dig, men !jeg frabeder mig på det bestemteste at få nogen som
er skrevet med rødt blæk. Engelsted troede med god grund, at det var fra
Fanden. Og da var det også rart, om Du vilde lægge Dig efter at frankere
tilstrækkeligt. Derved var det også lykkedes Dig, at få brevet til at se endnu
værre ud, ligesom det grå og røde ikke var tilstrækkeligt stygt.
Toldvæsenet havde nemlig i den anledning skrevet med et blåt blyant på
det, og sat to fæle grønne frimærker på det. Så det var lykkedes at nå et
højdepunkt af hæslighed, hvorom jeg aldrig havde drømt. Det kan jo også
være at manden på poste restante kontoret i Athen er farveblind og derfor
ikke har kunnet se noget som helst på det tabte brev så det er derfor jeg
ikke har fået det. Fra kortet kender jeg så godt slottet ved Kastrup, det er
vist herligt, jeg har længe sværmet for det, men det vil vist være ubekvemt,
mon der ikke er noget i dette med
[?] og i hvert tilfælde er det langt fra byen. Dersom Du skal have vogn
dertil, af begge disse grunde, hver gang Du skal hjem om aftenen, så kan
det vist blive dyrt. Tæppet må vist ligge i den piedestal nærmest døren til
trappen. Kim har nøglen. Vil Du bede Kim se om han kan finde ” Dombay
& søn ” af Dickens hos mig, alle mine bøger ligger på de nederste hylder i
skabet med de to fugle malet på. Og vil Du købe ” Vor fælles ven” (Du kan
få af mine penge hos Kim) og så sende mig begge bøger i korsbånd. Vi
trænger til læsning, rolig og skikkelig læsning til om aftenen når vi er
krøbet i seng for kulden. I går var det en af de dage, som Bardeker siger
kun indtræffer 3-4 gange om året i Grækenland, og som jeg kun har set en
højst to af i forvejen, at himlen var ganske skyfri, derfor kravlede jeg på på
det nærmeste bjærg og sikken et alpeland jeg så så [?],Tarnas og [?] ,
lutter sne, og til den anden side [?bjerge] på [?], hvide af sne, og langt,
langt ude så jeg Kykladerne.  Sig Elise, at jeg blev så ”ond” over hendes
brev, så jeg stærkt tænkte på at gjengælde hende det. 
Lev vel. Din broder 
Niels
Du skal ikke skrive Athen på breve her til Megara. Så snarere Greece






